
D
Rückwand x 1
rear panel x 1

I
Unterlegscheibe x 1
washer x 1

J
Schraube x 2 (3,5 x 16)
screw x 2 (3,5 x 16)

G
Schraube x 3 (3,5 x 13)
screw x 3 (3,5 x 13)

F
Sicherung x 3 
safeguard x 3

H
Türanschlag x 1
door stop x 1

K
Scharnier x 1
hinge x 1

E
Zapfen x 1 
peg x 1

M
Schraube x 3 (3,5 x 9,5)
screw x 3 (3,5 x 9,5)

L
Verstellhülse x 1
adjustable sleeve x 1

B, C
Deckel, Boden x 2
top, base x 2

A
Tür x 1
door x 1
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Hinweis: Exemplarisch wird ein Schließfach 
eingebaut, bei dem das Türschloss werkseits 
rechts oben vormontiert wurde. Ist das 
Türschloss links oben vormontiert, bitte 
spiegelverkehrt aufbauen. 
Für Schließfächer mit Griffloch (ohne Schloss), 
ist der Aufbau analog.

Ggf. das vorhandene obere und untere Tablar 
entfernen. 

Note: As an example, a locker is installed the lock 
of which at delivery is premounted at the top 
right. If the lock is premounted at the top left, 
please assemble inversely.
For lockers with a handle hole (without lock), the 
assembly is analogue.

If necessary, remove the existing upper and lower 
shelf board.

I.

Mounting of door A
Insert peg E into the upper hole of door A.

Mounting of top B
Fit top B from below with three safeguards F and 
a door stop H. 

For the time being, loosely attach the safeguards 
F to top B using a screw G for each one a. The 
safeguards' lugs point inwards.

For now door stop H is also loosely attached to 
top B using a washer I and a screw J b. Make 
sure that the door stop is in the same corner in 
which the lock will be positioned later. 

Mounting of base C
Use a screw M to fasten hinge K to base C - 
position see c.
Then screw in another screw M - position see d.
Insert an adjustable sleeve L into the middle 
oblong hole and attach using a screw M - position 
as per e.

II.

1. Insert base C into the FNP. 

2. Insert rear panel D with the integrated pegs 
into the holes of base C.

3. Attach door A onto hinge K of base C.

4. Place top B from above onto the shelf rail. 
Make sure that the pegs of rear panel D and door 
A sit in the holes of top B.

III.

5. Turn the safeguards F attached to top B and 
the door stop H until they enclose the rack rail.

6. Use another screw J to fasten door stop H.

7. Tighten the screws of safeguards F and door 
stop H.

8. In order for the door to close properly and not 
to grind at the shelf board or at the shelf sides, 
the door is adjusted: To do this, turn adjustable 
sleeve L in clockwise or anti-clockwise direction 
with a screwdriver until the distance to shelf 
boards and shelf sides is as identical as possible.

I.

Montage Tür A
Den Zapfen E in die obere Bohrung der Tür A 
einstecken.

Montage Deckel B
Den Deckel B von unten mit drei Sicherungen F 
und einem Türanschlag H bestücken. 

Die Sicherungen F werden mit jeweils einer 
Schraube G am Deckel vorerst locker angebracht 
a. Die Nasen der Sicherungen zeigen dabei nach 
innen.

Den Türanschlag H mit einer Unterlegscheibe I 
und einer Schraube J ebenso vorerst locker 
befestigen b. Darauf achten, dass sich der 
Türanschlag in der gleichen Ecke befindet, in der 
später auch das Türschloss sitzt.

Montage Boden C
Das Scharnier K mit einer Schraube M am 
Boden C befestigen - Position siehe c.
Anschließend eine weitere Schraube M 
eindrehen - Position siehe d. In der mittleren 
länglichen Bohrung eine Verstellhülse L einlegen 
und mit einer Schraube M fixieren - Position 
siehe e.

II.

1. Den Boden C in das FNP einlegen. 

2. Die Rückwand D mit den integrierten Zapfen  
in die Bohrungen des Bodens C stecken.

3. Die Tür A auf das Scharnier K des Bodens C 
aufstecken.

4. Den Deckel B von oben auf die Regalschienen 
setzen. Darauf achten, dass die Zapfen der 
Rückwand D und der Tür A in den Bohrungen des 
Deckels B sitzen. 

III.

5. Die am Deckel B angebrachten Sicherungen F 
und den Türanschlag H drehen, sodass sie die 
Regalschiene umfassen.

6. Den Türanschlag H mit einer weiteren 
Schraube J befestigen.

7. Die Schrauben von Sicherungen F und 
Türanschlag H festziehen.

8. Damit die Tür gut schließt und nicht am Tablar 
oder an der Regalseiten streift, wird die Tür 
justiert: Dazu mit dem Schraubenzieher die 
Verstellhülse L entsprechend im oder gegen den 
Uhrzeigersinn drehen, bis der Abstand zu 
Tablaren und Regalseiten möglichst identisch 
ist.     


